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Nyiltéri czikkek . 

garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás : ! 
a lap szellemi részét illető közlemények czimzendők. 

POLIIIKAI ES KÖZGAZDASÁGI NAPITAP. 
Az ÉRTÉKESBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. Főtér 4-ik szám hová 

Kéziratok nem, adatnak vissza. - tein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Andrássy tüzpróbája. 
"(Sr,) Végre:Andrássy gróf fellépett, ki- 

jelenté, hogy a kazanliki praeliminarekat, a 
mennyiben a szerződéseket változtatják és 
európai érdekeket érintenek, semmiseknek te- 

kinti mindaddig, mig Európa azokhoz nem 
járul. 24 óra sem telt. belé és Oroszország 

lószinüség van a mellett, hogy Konstantiná- 
polyt megszállják az oroszok. Lehet ebben ré- 
sze az angol fiotta mozdulatainak is; de mi 
ugy vesszük észré hogy mégis legtöbb része 
Andrássy gróf fellépésének van. 

Még mindez semmi kézzel fogható, sem- 
mi biztos eredmény. Sőt, többet mondunk, 
lehet "ez Oroszország részéről is csak fogás, 

válasza megérkezett, melyben fellépésének"jo--Fidőnyerés végett, hogy maga számára oly fait 
gosultsága el van ösmerve, Oroszország kö- 

telezettséget vállalt, hogy e követeléseket res- 
pektálni fogja. Még nagyon általánosságban 
mozog itt a feladat, de kiinduláspontnak, a 
mily természetes, ép oly jogosult, biztos az. 
Semmi illusioban nem ringatjuk magunkat, 
ezzel még semmi nyerve nincs, ezzel csak az 
európai szerződések respektáltatásának egy 
kissé elfeledett álláspontja van megint vissza- 

foglalva; viszont semmi biztositékot nem lá- 
tunk egy, általánosságban tartott orosz igé- 
retben, arra nézve, hogy ez álláspont teljesen 
érvényesülni fog; de legalább a legujabb ese- 
mények mámorában tett ezen igéret, Európa 
szine előtt egy, oly kötelezettséget foglal ma- 
gában, mely mindazt magában foglalja, mit 
a parisi szerződés tartalmaz és Európa nevé- 

ben volt követelve, Európa előtt van elfogad- 
va; tehát ha arra kerül a sor, hogy végre- 

hajtani kelljen akkor is, ha nem is vál- 
lalkozik arra egész Európa, de legalább a ki 
vállalkozik, Euróba nevében cselekedhetik, 
mint annak executora és cselekvésének szabad- 
ságában annyival kevésbé háborgattatik, mert 
erre csakugyan megbizást ad azon hatalmak- 
nak a szerződés, kik aláirták. 
Niem akarunk részletesen kiterjeszkedni 

annak fejtegetésére, hogy milyen követelések- 
kel lehet ennek következtében Oroszország 
ellen fellépni; mert az európai érdekek 
és szerződések oly tág alapot nyujtanak 
erre, hogy azon meg lehet fosztani Oroszor- 

szágot és satelleseit minden tényleges é, spe- 
rativus sikerüktől, eredményüktől. De annyi 
bizonyos, hogy az alap jól van megválasztva, 
mert advires mehet azon monárchiánk bé- 
kés és harczias actiójában addig, mig jónak 
látja és mennyire a körülmények engedik. És 
ha Oroszország előzékenységében nem is lá- 
tunk biztositékot, az még is feltünhetett min- 
den figyelmes szemlélőnek, hogy mekkora kü- 
lönbség van ennek magatariásában, Andrássy 
és Anglia fellépésével szemben. Az angol sür- 
gönyök késő, kitérő választ nyernek; András-. 
synak azonnal, határozottan válaszolnak. Anglia 
fellépése még semmiben sem akadályozta az 
orosz actiót és semmi biztositékot nem nyuj- 
tott azzal szemben; most, ugy látszik, hogy 
az orosz előnyomulás megszünt és kevés va- 

A KÉLET TARCZÁJA 
Az argostoli jegyző. 

Uj-görög elbeszélés. 
Irta: 

. RANGABÉ. 

MHatodik fejezet. 
(Folytatás.) 

De nehogy mulasztás , vádja érjen bénnün- 
Eot, él kell mondanunk, hogy egyetlen hang mégia vajnálkozását fejezte ki Rodinis sorsa fe- lett. Midőn a termet elhagyta az öreg Tapas, 
hallották őt tőbb izben! felkiáltani : 
Methino1 il poverettől 

Műhelyt Voratis 1ó ui 
azonnal a börtönbe sietett. Az elitélt, sem erőben 
levertnek, nem látszott, sem kevély közönyösséget 
nem negélyzett az élet iránt, hanem teljesleg el volt kábulva mind attól, miket a vallatásnál hal- 
alott, és csak nagy nehezen birta gondolatait össze- 

szedni. 

r- Kérje megkegyelmezését ! Kérje mi- nél előbb megkegyelmezését, szólt hévvel Angeli- 
Ha atyja. A törvény. het heti baladékot engedé- lyez önnek használya fel lezt minél gyor- 
sabban! , ... 

iKegyelmet kérni1szólt Rodinis bámulva 
tekintve reá. Ha még legalábbi az valna "megen- 
igedve, Mhogy. igazságszolgáltatást akérjek, akkor 

accomplikat teremtsen, melyek alapján ké- 
nyelmesen daczolhasson monárchiánkkal, eset- 

leg egész Európával. És épen nem lehetetlen,, 
hogy ha ilyesmit akar Oroszország, akkor 
Európa talán ujra megretirál előle, mi ma- 
gunkra maradunk és akkor választanunk kell 
az elszigeteltség mellett folytatott háborués 
a szégyenletes, sőt érdekeinkre nézve halálos 
visszavonulás között. De a legroszabb esetben 
is jó alap az Andrássy által választott, mert 
akkor egyfelől: Európa nem mondhatja, hogy 
ellene jogtalanul állunk Oroszországgal szem- 
ben, és másfelől: Oroszország nem mondhatja, 
hogy általa be nem ösmert vagy az ujabb 
események által megsemmisitett kötelezettsé- 
gek teljesitésére kérjük fel vagy kényszerit- 
jük. És azt hisszük, hogy ez a kiinduláspont 
nem csak a nemzetközi jog szempontjából he- 
lyes, jogos; de politikai és taktikai tekintet- 
ben is előnyös; mert ahoz már csakugyan 
durva erőszak kellene, ha Németország, vagy 
más állam, e téren való actiónkban Oroszor- 
szág részérenállana, sőt velünk szembe sze- 
gülne. Ezt a biztos, előnyös positiót (melynek 
kellő kihasználása most már Andrássy fel- 
adata), eddig azon egyszerü körülménynél fog- : 

) azénegy ; - g esetére - mint a „N. H.-ban olvassuak - a kö- va nem nyerhettük meg, mert Oroszország, 
ugy a háboru kezdetén, mint az alatt több- 
ször ismételte humanistikus, ártatlan czéljait, 
és Európa hitt neki: elfogadta szóval tett 
biztositékait; tehát a ki előállott volna az- 
zal, hogy ő nem hiszi, és megtámadta volna 
Oroszországot, ezzel provokálta volna, ha nem 

is Európát, legalább azon részét, mely nagyon 
is hajlik Oroszország felé, propter certum duo- 
niam. : 

Azonban mégis a helyzet nemcsak hogy 
nagyon aggályos, de egyszersmint felette bo- 
nyodalmas is. Mert az Oroszországgal szem- 
ben elfoglalandó európai actió békés alakját 
egy congressus, vagy conferentia szelid alak- 
jában vélték feltalálhatni. És meglehet, hogy 
ha ez valósul és kellő biztositékokkal magát 
körül nem veszi, akkor Andrássy veszedelmes 
térre lép, midőn azt ajánlja, elfoglalja. Mert 
a tétlen Europa egy része, eddig legalább 
annyira hajlott Oroszország felé, hogy ha 
Oroszország tervei, tettei, követelései felett 
szavazásra kerül a dolog, nem lehetetlen, hogy 

ből magához ért, 

lesz. 

bünösök folyamodhatnak, én pedig nam vagyok 
bünös. Nem fogok kegyelemért esdeni. 

- De végre fogják hajtani önön a Halálos 
itéletet, más módja nincs a menekülhetésnek! 

- Ugy van, végre fogják hajtani rajtam 
a halálos itéletet, - felelt Rodinis, - hallottam 
ezt jól, és lelkem mélyéig meg vagyok szomorod- 
va, hogy a körülmények hibás és végzetes kima- 

gyarázása folytán, biráim szerencsétlen tévedése 
következtépen meg kell halnom ártatlanul. Bá- 
nattal tölti el szivemet, hogy ily fiatalon kell 
megválnom az élettől, és éppen akkor, midőn 
Amathea bőség szarujaként, a föld minden 
java és boldogságától tuláradva jelent meg az 
előttem. Egy perczig előttem lebegett az Angeli- 
kával való egyesülés reménye, Angelikával, kit. 
egész életemben titkon imádtam, mint oltárké- 
pet, etragyogó képet megsemmisiti a kora halál. 

A gazdagság élvezete is dúsan lett volna. 
fenntartva számunkra, miután gróf Nanettó, kinek 
halála egyedül okozott volna még fájdalmat ne- 
kem az élethen - örökösévé tett. 

- Hogyan el kedves Rodinis, ön még min- 
dig azt állitja. 

lov g- Nájdalommal tapasztalom, szólt az ifju 
keserű mosolylyal, hogy elitéltetésem még leg- 
jobb barátaimnak is jogot ad már szavaimban 
kétkedni. Igen kedves Voratis, még mindig azt 
állitom s a mellett is maradok, hogy gróf Na- 
netto végrendeletében reám, hagyta egész vagyo- 
nát. Ön manhallotta azt tőlem legelőször, mert 
valóban is a végrendelet a gróf,halála napján. ira- 
itott meg és ő azt kivánta, hogy ön és legkivált 
ön, mit se tudjon meg arról, mig ő még életben 

Voratis kétségbeesve temette arczát ke- 
zeibe,0 

maladéktalanul megtenném, ! de bkegyelemért csak 1i -Minő szerencsétlenség! minő szerencsét- 

szejövetel történni, 

a zöld asztalnál ő lesz a győztes, kieszközli 
tetteire a szentesitést és ekkor az európai 
concertből kilépni, azzal daczolni sokkal ne- 

kötelezettségeket vállalni annak határozatai 
iránt, Hogy itt nem veszti-é el a játékot And- 
rássy, vagy hogy azt meg sem kezdi, hanem 
minden körülmények közt képes érvényesi- 
teni most elfoglalt álláspontját, éz az ő túz- 
próbája. Ha kiállja, hazája áldani fogja, Eu- 
rópa bámulni fogja ! ii 

Akormány részéről, mint a ,P.N." 
értesül, még ez országgyűlés alatt elő fog terjesztet- 
ni egy nyugdij-tvjavaslat. A kormány eredeti 
terve az volt, hogy az állam tisztviselők szolgá- 
lati viszonyait-általánosan ezabályozó tvjavaslatot, 
nyujtson be; ez azonban még nem készülhetett 
el, § ennélfogva csak annak egyik különválasztott 
része, a nyagdij tvjavaslat fog jelenleg a törvény- 
hozás elé terjesztetni. 

- Az osztrák válságról a következőket 
jelentik: Tisza fogadtatott ő Felsége által 
s hir szerint kijelenté, hogy többet nem en- 

gedhet. A baloldali cluhbban Dumba kijelenté, 
hogy a nála 
hogy több barátja nála vacsorált. A pénzügyi vá- 
mokról, vagy a Hasner-kormányról nem volt 
iszó. Mig ő a elub elnőke, házában nem fogoly ősz-. 

megdöntését czélnzza. 

A mozgositás bekövetkezése 

zös hadügyminiszter ő felsége helybenhagyásával 
tetemében fölemelte a lóállitási bizottságoknál 
alkalmazandó egyének illetményeit. Meghatározta 
nevezetesen, Uogy- mozgósitásesetére a lóállitási 
bizottségoknál alkalmazandó minden tiszt és állat- 
orvos kivétel nélkül tiz frt napidijat fog huzni a 

visszautazását is. 

-Asz ász orszá ggyü lési képviselők 
klubja-több-napi tanácskozás után a „Lloyd* hi- 

natkozó javaslatokat általános tárgyalás alapjául 
elfogadja. A klubban e kérdés körül, a szavazatok 
teljesen egyenlők volták; s a fenunebb jelzett irány- 

ban az slnök szavazata döntött. 

- A rézpénz meg fog szaporittatni. A 
reichsrathban előterjesztetett a javaslat, mely a 
rézpénznek, Magyarországgal való egyetértésben 
eszközlendő megszaporitásáról szól. És pedig 

10,000 frt. fálkrajczáros és 490,000 frt. egy kr. 

men át? 

senség! A sors üldőzőbe vett minket! De vallja 
bé harátom, hogy ama határtalan bizalomra van 
szükségem. melyet ön iránt érzek, hogy hihessek 
szavainak. 

-EHzt megengedem, , éppen azért hem 

nincs jogom tőlük is hasonló bizalmat köve. 
telni. 

részére?.. 

mételhetem, mit a törvényszék előtt mondtam; a 
gróf erről nekem soha egyetlen szót sem szólt. 
Létezése reám nézve megfejthetlen talány. Midőn 
a gróf velem leiratta végakaratát, szólhatott vol- 
na amarról; de nem tette. Sőb ellenkezőleg, mi- 
dőn unokadcscse mellett szót emeltem, hosszas 
részletezésbe bocsátkozott, s kijelentette, hogy tel- 
jességgel nem akarja, hogy vagyonának legpará- 
nyibb része is a Gerasimo kezébe kerüljön. 
0 Mindez talány előttem. s ha még életben 

Emaradnék, ha tovább is élhetnék még, köteles- 
ségemnek tartanám ennek megoldására töre- kedni. 

kell még, ha egyébért nem, csak azért is, hogy 

ib át megragadva: Folyamodjék kegyelőmérb és 
éljen még! a A 
Műt mondtam önnek, válaszolt Rödinis, 

ja ön, hogy a szégyen nehéz kövét magaám 
kössem lábaimra s vonszoljam azt egész élete- 

nen át? Azt kivánja, hogy Angelikának oly ne- vet ajálnjak fel, mely miatt pirulnia kelljen ő 
Azt akarja, hogy, az emberek, nujjal mutassanak 

fog veretni. Bbből 707, Ansziriának, 380 2, Ma- 

hezebb, mint abba belemenni s mintegy a priori 

tartott. értekezlet abból állott, 

mely a club határozatainak 

lóállitás egész tartama alátt, beleértve az oda- és 

re szerint elhatározta, hogy a vámszövetségre vo- 

i kivánom biráimtól, ugyanazt, felelt Rodinis,- 

- De hát a másik végrendelet, az őcs 

igazságot számodra!. 

-De éljen ön ha mondom, önnek élni 

az -igazságot napfényre hozza, hogy-meg tudja 

hbgy magam is szeretnék életben maradni, ezer 
okom van, hogy ezt óhajtsam. De hát azt ki- 

érdekesebb személyeinek egyikét ! egészen elvesz- 

perezre, szajosan, felrohant a lépesőkön, figyelem- 

... 

gyarországnak jut. 

Oláhország helyzetéről ezeket 
ifja az „Augsburgi Allg. Ztg.. „A háboru előtt 
érdekében állt Európánák a semlegesitett Őláh- 
orságot gátul emelni, mely Oroszországot a tö- 
tök tartományoktól elválaszsza; de az érdek ter- 
mészetésen csak addig állt fönn, a mig az a gát 

érintetlenül és megszakitás nélkül terjedt Orso- 
vától a Fekete tengerig. Azon percztől kezdve, a 
mikor e gát kilyukadt, (ha t. i. Oroszország Bes- 
sarábiát visszaveszi, s ezáltal közvetlen érintke- 
zésbe lép Bolgárországgal) az európai államoknak 
nines többé okuk Oláhország semlegességéért ér- 
deklődni. Ha Oroszországnak oláh Bessarábiában 
bejáró ajtaja lesz Törökországba, akkor Oláhor- 
szág az alsó Dunánál eljátszotta szerepét, mielőtt 
még megkezdte volna. Függetlensége, ha egész 
Európa nem védi, csak arra szolgálhat, hogy 
Oroszország, vagy Ausztria-Magyarország mellett 
vazalli tisztet teljesitsen, hogy ez államok vala- 
melyike, a másik ellen oltalmába vegye, addig, 
a mig vagy Oroszországnak, vagy Ausztriai Ma- 
gyarországnak a viszonyok megengedik egész 
Oláhországot bekeblezni, ha ugyan barátságosan 
meg nem osztoznak rajta, a mint. egykor Len- 
gyelországgal tették." 

A HÁBORU. 
Keleten a zavarok a helyett, hogy szün- 

nének, még ujakkal szaporodnak. Most a görög 
elem lép fel tényezőképen az események szinpa- 

dára. A görög képviselőház 121 szóval 5 ellen 
bizalmat szavazott a Komondurosz kormánynak, 
mely nyiltan a Tőrökország elleni háboru jelsza- 
vát tüzte ki, zászlójára. Ezzel egyidejüleg Króta. 
görög lakosai nyilvánitották a szigetnek Görögor- 
szághoz csatlakozását. A görögsereg hir szerintcsak. 
a parantsot várja, hogy átlépje a határt. „Sok a 
jóból," - a mi a szerencsétlen Törökorszá- 
got éri. 8B0 xE 

És nem eddig van. Jelentik másfelől, hogy 
Szerbia nem tekintve a fegyverszünetet, addig 

fogja folytatni a háborut, miglen hatalmába keriti 
óSzerbiát. nedjosied : meggv e 
dEhhez adjuk hozzá azt, mit egy jól értesült 
forrás tudat, Hogy az orosz csapatok még mindig 
egyre nyomulnak Oláhországba s azoknak csak 
egyrésze vonul tovább Bulgária felé. Mindezeket 
összfoglalva, az a sejtelem támad, hogy itt még 
nagy dolgok vannak készülőben s hogy a kazán- 
uiki vagy jobban mondva a drinápolyt béke prae- 
liminárékkal még korántsem értek véget a bonyo- 
dalmak. 

A béke föltételek. 
A békeföltételeket, Suvaloff gróf következő 

................................ 

reám, mint egy ujkori Kainra, kinek a kormány 
lenéző sajnálkozással megkegyelmezett ugyan gyá- 
va tettéért, de kinek isten soha meg nem ke- 
gyelmézhet? A körülmények által tévutra veze- 
tett birák bünösnek nyilvánitottak. Joguk van 
halálba küldeni. De én nem vagyok bünős és 
sola sem fogom életemet egy meggyalázó val- 
lómással vásárolni meg. Nem kérek "kegyélmet! 

Voratis előtörő könnyek közt ragadtan meg 
Rodinis kézét, s hévvel megszoritótta. - A mi ezt illeti, önnek is csak azt is- -Jól van tehát, ne kérj 

1 
kegyelmet, kérj 

Ha esak égy kis hajlamimal viseltetsz irán- 
tam, ha egy parányi könyörületet érzesz Angelika 
iránt, ugy kisértsd meg, megmenteni életedet. 
Add át nékem kérvényedet, én minden ajtón be- 
kopogtatok, minden követ megmozditök érdeked- 
ben és ha van még igazság e "földön, ugy 
meg leszesz mentve! mét ofoz li0sün javo 

iVégre engedett Rodinis a kürgető kérések- 
nek, s (mégirta kérvényét, minden esetre a ren- 
des kegyelmi kérvényektől. nagyon eltérő' modor- 
ban. Csak cgyszerüen azt mondta el abban, hogy 
ővazonnbűntett elkövetésében, melylyel vádolva 
van ártatlan s ezért az itélet megsemmisíté- 
sét kéri. tisvobi 

Voratis kezéhez vette barátja kérvényét, s 
azonnal távozott is, hogy azt érvényre juttathas- 
sa, remélte, [forró esdekléseivel pótolhatni a ké- 
relmi irat hiányos voltát. 

Hetedik fejezet. 

moru játék részleteiti vázoltuk elbeszélésünk, leg- 

tettük szemyelől. hAngelika kinosan volt 7megle- 

petve, midőn Rodinis, alig állapodva meg egy 

. . ... 

szószerinti szövegben közölte Derby lorddal: Bol- 
gárország, a bolgár nemzetiség határai közt, nem 
kissebb terjedelemben, mint minőről a konferen- 
czián volt szó, autonom, adót fizető fejedelemség 
lesz; nemzeti kormánya keresztyénekből alakul, 
belföldi milicziája lesz, török csapatok nem lesz- 
nek benn, csak némely megjelölendő helyeken. 
Montenegro független lesz, s a katonai statusauó- 
nak megfelelő nagyobbodásban részesűl; a határ 
utólagosan lesz szabályozandó. Románia független 
lesz, s megfelelő területi kártalanitásban részesül. 
Szerbország függetlenné tétetik s határai kiigazit- 
tatnak. Bosnyákországnak s Herczegovinának kel- 
lőleg garantirozott autonom közigazgatás adatik. 
Analog reformokban részesittetnek az európai Tő- 

rökország egyéb keresztyén tartományai is. (rosz- 
ország a háboru, költségeiért kártalanittatik ;. 
nek módja (pénzben-e, területben-e vagy máskép) 
utólag szabályoztatik. Itólagos megegyezés tárgya 
lesz Oroszország érdekeinek biztositása a tenger- 
szorosokban. E pontok nem egészen, egyezők azon- 
kal, melyeket Layard sürgönyzött Konstantiná- 
polyból s melyek szerint Oroszország a fönnebbie- 
ken kivűl még 1. Besszarabiát visszaköveteli,2. 
azt akarja, hogy a jövendő autonom, Bolgárország 
élén keresztyén fejedelem álljon; 3. hogy, Tönök- 
ország a várnégyszöget teljesen elhagyja ; 4. hogy 
kezességül egy később meghatározandó terület- 
részt, orosz csapatok, megszállva tarthassanak. E 
pontokra mondta Layard, hogyazok egyértelmüek 
az európai Törökország felbomlásával. 

A kazanliki egyezmény. rkez 
! Bécs, jan, 30. A „Presse ezeket irja : 
A pétervári osztrák-magyar nagykövet , tegnap 
nyujtotta át Gorcsakoff herczegnek a bécsi cabi- 
net jegyzékét, melynek tartalma a következő : 

Ausztria nem vonja kétségbe Törökország 
jegát, hogy saját érdekei szerint köthet szerző- 
déseket: de a kazanliki egyezményt, az mennyi- 
ben ez megváltoztatja a főnálló szerződéseket, és 
érinti Ausztria-Magyarország érdekeit, a jog sze- 
rént mem létezőknek tekinti, mig a biztositó ha- 
talmak uj egyazményre nem, lépnek: i1714 
aANeue freie Presse" értesülése, szerint 

Andrássy gróf Európa közös, védelmére megtette 
a lépést Oroszország veszélyes ölelésének elhári- 
tása végett, a. mennyiben kezdeményezést, tett, a 
conferentia egybehivására, mely Bécsben fog ülé- 
sezni és a békekötésnek az általános jeurópai ér- 
dekekre .vonatkozó pontjait fogja megbeszélni , és 
szabályozni. josod rik asató a aod .a. 

Koustantinápoly védelme. 
Konstantinápoly védelmére, mint 

többszöröken jelentve volt, a"tórök kormány óriási 
előkészületeket tesz. Az oroszok előnyomulásával 
szemben sokszor fölvettetett az a kérdés, mennyire 
lesz képes Törökország fővárosát megvédelmezni. 
A porta korlátlan uná aerőpontisnak és a Fekete- 
........... 

íre §em méltatva kinyilt szép bengáli Arózsáját, 
azonban " midőn később"a grőf égyesité aszere- 
itők kezeit,' szivena legédesebb érzelmek "iközt 
nyilt meg, a boldogság béfogadására mintoa vi- 
rág megnyitja tkelyhét a' hajnali 7 szellő nmágy fu- 

Hiruló arczczal, ,remegő, ajkakkal lépdelt 
aRodinis oldalán. Visszatérésekor, az atyai házba, 
,18 ott az erkélyen mellette ülve, elragadtatással 
hallgatta szerelmi nyilatkozatait. Az éj első fele 
észrevétlen suhant el, kölcsönös, érzelmeik; kicse- 
rélése közben. .. i e . 
NNjájasan csevegtek reményüyeikről, jövőre 

alkötött terveikről § édes ábfándjaikiól 
A jövő ugy lebegett előttük, mint váltóz- 

hatlan boldogság mosolygó képe, épp oly változ- 
hatlannak tetszett, mint a szerelem, mely e szép 
ábrándokat szülte: Ugy hitték "Semmi nemttüdná 

őketelválasztani egymástól s" még a 4 halálsem 
szakithatná szét a lelkeiket egybekötő lánczót. 

Éjfél elmult volt "már, midőn Ródiris, 
miután, mint valamenynyi szerelmes, ugyanazon 
dolgót száz alakban ismételte, kedvesétől elbu- 
csuzott.104 asu s jlsio sala sa lsd s 
aAngelikáti szive érzelmei si 1a delki vizga- 

tottság nem hagyták pihenni, ébrenvárta ba a 

hajnalt. ln deobőlöan ilősegak? a on Ava 3 

Elbájolva tekintett bele jövője mosolygó 

és órőm, mit Fortuna kegyeltjelre szokott ki- 
árasztani, ragyogó képekké alakult. És ha hű, és 
igaz tudósitók kivánunk lenni, nem szabad mel- 

lőznúnk azt sem, hogy ez ábrándokban, egy szép 
e . és ragyogó mennyasszonyi öltőzékre való gondo- Mialatt az itélőszék birái előttlefolyi szo- 7 TAgyog6 mennyasszonyi öltözékre való gondo 

lat, nem utolsó helyet foglalt elj tűzetesen, meg- 
hányta vetette elmejében a ruha kel léjének, i- 
nőségét, szabását § mindazon izletes diszitéket, 
melyekkel ruhájátsékesebbé teheti. 9s6 

mo 



tengernek, s azért a támadás Konstantinápoly el- 

len csak a szárazföld felől történhetik. Moltke 

az 1829-iki hadjáratról irt könyvében azt irja, 

hogy a csermedsei vonalak valósággal bevehetet- 
len hadállásokkal birnak. De még ha a főváros- 

hoz vezető utak elvesznének, is szakértők vélemé- 

nye szerint, Konstantinápoly legyőzhetetlen ellen- 
állásra képes. A város régi idők óta meg van 
erősitve, s erőditvényei most a modern hadtudo- 
mány követelményeihez képest átalakittattak. A 

várost körülvenni lehetetlen, mivel az ázsiai oldal 
és a tenger mindig nyitva lesz a törökök előtt. 

Annyi hadserege, mely a tővárost megvédelmezze, 

van még a töröknek ; ebhez jáulnak még Szulej- 

mán pasa hadai, ki serege egy részét Bolgáror- 
szágból megmenté. 

Táviratok. 

: Athén, febr. 1. A kormány elrendelte, 

hogy holnap 12.000 ember lépje át a határt s 
bzállja meg Thessaliát, Epirust és Macedóniát. A 
kamara 10 milliót szavazott meg hadi czélokra. 

Kairó, febr. 2. A nagyvezér hirszerint 

táviratilag értesitette a kbedivét, hogy a fegyver- 
szűneti jegyzőkönyv az este aláiratik. A czár a 
szultánnak azon táviratára, melyben ez a feltéte- 

Hek elfogadása mellett az oroszok előnyomulásá- 
mnak megszüntetését kéri, - azt felelte, hogy ké- 
szen áll a kivánatnak eleget tenni. 

BPáris, febr. 2. A „Republ. Francaise" ir- 

: Orosz és Törökország közt csak a pénzbeli 
kérdése szabályozható. Minden más kér- 

és egész Európát érinti, s Oroszország csak a 

eonferentián követelheti a szerződőtt hatalmaktól 
a párisi szerződés megszüntetését vagy meggya- 

ztatását. 
Konstantinápoly, febr. 1. A porta ha- 

alosóttan tagadja, hogy ő késleltetné a fegyver- 
szünet megkötését. Itt határtalan izgatottság 
urálkodik; falragaszok követelik, hogy a kormány 
: végsőig folytassa a háborut; e falragaszokat orosz 

ügynököknek tulajdonitják. 
Csurluban a bolgárok felkonczolták a mozlin 

lakosságoót. 
Bukurest, febr. 1. A Timpul jelenti : 
Az oroszok moldvai Bessarabiában közigazgatási 
szervezetet rendeltek el, megsértve az orosz-ro- 

mán conventiót. A roómán cabinet felszólalására 
az oroszok azt válaszolták, hogy a rendszabályo- 

kat nem vehetik vissza, mert Oroszország állan- 

dólag birtokba veszi Bessarabiát. 
Athén, febr. 1. Comunduros kijelenté a 

kamrában azon szándékát, hogy a fenyegetett gő- 

rögök védelmére meg kell szállni Thessáliát, Epi- 

rust s Macedonia egy részét. A fellázadt krótai- 

ak a Cörögországhoz való csatlakozást procla- 

málták. 
Bukarest, jan. 30. A képviselőházban 

interpellálták a kormányt a nyomasztó reguisitiók 
és a vasuti forgalom rendetlensége miatt. Bra- 

tianu miniszterelnök válaszul ohajtását fejezi ki, 

vujba a fölpanaszolt bajok az egyedüliek lenné- 

nek, melyeket az országnak el kell türnie. Ko- 
galnicseanu külügyminiszter igy szól: A béke- 
praeliminárók talán már aláirattak, és holnap 
megtudjuk a föltételeket, és hozzáteszi: Adja is- 

ten, hogy az ország által hozott áldozatok az 
egyedüliek legyenek, melyeket az országnak a 

háboru következtében el kell viselnie. Sok képvi- 

selő ebben vonatkozást lát Oroszországra, mely 
esetleg vissza akarja foglalni Bessarábiát. 

oRszAGGYŰLÉS. 
A képviselőház jan. 31-iki ülésében Plachy 

Tamás volt az első szónok a naplrendben álló 
vámkérdésben. A tiszta meggyőződés hangjáu 

lépett sikra a kormány előtorjesztóései mellett, 

bizonyitva a vámközösség fenntartásának előnyeit 
s elitélve a közgazdasági harcz provocálását. Si- 

kerülten polemizált az ellenzék szónokaival is. 

Orbán Balázs beszélt ezután a kormány 
„saturnusi" politikájáról, s a kerek számban 45 

millióról, a mit mint csupáu fiscalis hasznot az 
önálló vámterületből várhatnánk. Tiltakozott a vi- 

lágosság megadóztatása ellen is, értvén alatta a 
petroleumot. A jelen kormány valósitja azt - 
ugymond - a mit Kolonics Magyarország leigá- 

iására kigondolt. 

8 most Tisza miniszterelnők szólalt fel. 

Nagy beszédet mondott, melyet a többség hosz- 

szas éljenzéssel és tapssal fogadott. Tiltakozik a 

jogfeladás emlegetése ellen, s kimutatta a sok 

ellenmondást és zavart, mely a külön vélemények- 
ben uralkodik. Azokkal szemben, kik minduntalan 

arxa hivatkoznak, hogy mit tenne vagy monda- 

na Deák, ha élne, utalt a nagy különbségre, 

mely a 61-ki és a mostani helyzet között léte- 

xir. Akkor törvényen kivül voltunk, mig ma a 
törvényhozás tényezői müködnek. Különben azok, 

a kik folyton idézik Deákot, ha megje- 
lenne, majd ugy járnának, mint az iskolásgyerek, 

ki óra előtt producálja a tanitót, s mikor az be- 

jön, a pad alá buvik. 
De legtöbb hatást a beszéd vége keltett, 

midőn a miniszterelnök egy ollenzéki bőzbeszó- 
lásra megjegyezte, hogy áldozat kell ahhoz, hogy 

valaki, mikor nem kénytelen vele, maradjon azon 

állásban, melyben megmaradt eddig hazafiui köte- 
ességérzetből. A szabadelvüű párt e szavakra élén- 
ken tapsolt és éljenzett.. 

Ezután a ház a napirend megszakitásával 

az erdőtörvényjavaslat tárgyalására kiküldendő bi- 
zottságra szavazott. 

Az ülés végén a miniszterelnők felelt 
Schwarcz Gyula interpellátiójára a kizigazgatást 
biráskodás és államtanács felállitása érdekében. 

A miniszterelnök kijelentette, hogy törvényja- 

vaslatot a közel jövőre ugyan nem igérhet, de 
mondhatja, hogy a kormány komolyan foglalko- 

zik a kérdéssel. A ház a választ tudomásul 
vette. 

Az ülés végén Madarász József interpel- 

lálta a közlekedési minisztert a keleti vasutnál 

előfordult, s ujabban tudomásra jutott visszaélé- 

sek tárgyában. 
Az interpellatió igy hangzik : 
Folyó hó 23-án tett kérdéseimmel összefüg- 

gőleg kérdem még a következőket : 

1-szőr. Hajlandó-e miniszter ur hivatalosan 

tudomást szerezni a felől: való-e az, hogy a ko- 

lozsvári főanyagszertári főnök, bizonyos Goldstein 

csalással vádoltatván, másfél év óta bünügyivizs- 

gálat alatt van, mégis folytonosan huzza fél- 
évenként 1000 forint fizetését: -és helyette nem 

az ott volt alkalmas magyar hivatalnok, de a 

brassói segéd-anyagvezető bizonyos Giesztl, ki sem 
nem tudvá , sem nem értvén magyarul, a kellő 
bevásárlások mint jegyzőkönyvek felvevésénél he- 
lyette is alantas állásau magyar hivatalnokoknak 

kell müködni? 

2-szor: Hajladnó-e miniszter ur szigoru 

vizsgálat által tudomást szerezni a felől, (már 

csak a keleti vasut volt igazgatója érdemeinek 

kellő méltányolhatása tekintetéből is) melyek még 

e vasutnál felhozottakon kivül azon főbb hiva - 

talok, a melyekre magyarul vagy semmit sem 
todó egyének alkalmaztattak; mi volt előbbi fog- 

lalkozásuk és minő szakképzettségük volt a főbb 
hivatalokba alkalmazottaknak ? - a volt igazgatót 
s beleértve. És hajlandó-e a miniszter ur a netán 

elbocsátandók és azoknak miként leendő kielégité- 

se iránt felvilágositást adni? és végre 

3-szor. Miután a keleti vasutnál a miatt, hogy 

Kolozsvárt és Brassóban is külön voltak forgalmi 

irodák és külön továbbitási hivatalok, s e hiva- 

taloknak egyesitése által nevezetes megtakaritás 

eszközölhető; hajlandó-ea minister ur megvizsgálni, 

hogy ezek egyesitése a forgalom hátránya nélkül 

eszközölhető; s ez esetben a két igen költséges 

hivatalokat egyesitvén, azok helyett Kolozsváron 

állitson fel forgalmi üzletvezetőséget. 
Ürmóényi Miksa a következő interpellatiót 

intézte a minsterelnőkhöz : 

Tisztelettel kérdem: Vannak-e a kormány- 

nak hivatalos értesülései : 
1. Az orosz békeföltételekről ? 
A fegyverszünet meg-vagy meg nem köté- 

séről ? 
3. Az orosz csapatoknak mozdulatairól Galli- 

poli vagy Konstántinápoly feló ? 
4. Az angol hajóhad megjelenéséről a Dar- 

danellákban ? 
És van-e ma azon helyzetben, hogy ezek- 

ről, s az egész situatióról fölvilágositást adjon ? 
Budapest, 1878. jan. 30. Ürményi Miksa. 

Ezzel az ülés véget ért. 

A képviselőházfebr. 1-én tartott ülésében 
Eluök bemutatja Fehérmegye feliratát a buza- 

rozsda-kárek terjedésének meggátlása ügyében. 
A kérvényi bizottsághozutasittatik. 

Felolvastatik az országgyülés kezdetétől fog- 
va beadott, de függőben maradt tárgyakról szóló 
elnöki előterjesztés. 

Tudomásul vétetik s megtekeintés végett a 
ház irodájába tétetik le. 

Ordódi Pál előadó bemutatja a pénzügyi 
bizottság jelentését az 1878-iki költségvetésről. 

Ki fog nyomatni, szétosztatni s annak ide- 
jén napirendre tüzetni. 

Az erdőbizottságba a tegnapi ülésben meg- 
választattak : Békássy Károly 218, Kiszely Árpád 
218, Korizmicech László 218, Lészay Lajos 218, 

Mocsári Lajos 218, Pauler Tivadar 218, Tisza La- 
jos 217, Zichy Nándor gr. 217, Károlyi Tibor gr. 
216, Markhót János 216, Migazzi Vilmos gr. 215, 
Ragályi Gyula 215, Kemény Kálmán b. 213, 
Makrai Aladár 201, Baranyi Ágost 174 szava- 
zattal. 

A megválasztott képviselők teendőik telje- 
sitésére utasittatnak. 

Következik a napirend: a magyar korona 
országai és ő Felsége többi országai és tartomá- 
nyai között kötött vám-és kereskedelmi szerződés- 
ről s az osztrrák-magyar vámterület vámtarifájá- 
ról szóló törvényjavaslatok általános tárgyalásának 

folytatása. 

Első szónok, Várady Gábor volt, ki elfogad- 
ja a kormányjavaslatokat, mert azokban a mul- 
takhoz képest haladást lát, s javulást vár anya- 

gi érdekeinkre nézve. 
Várady rövid beszéde után a jegyző gr. Ló- 

nyai Menyhértet hivja fel. 

Lónyai beszéde elején hivatkozott multjára 

és önzetlen hazafiságára, az elviselt méltatlansá- 

gokra stb. Ezután beszédét négy részre osztotta, 

beszél a vámügyről és a helyes vámügyi politika 

befolyásáról hazai viszonyaikra különösen, végül 

a birodalom két fele közötti kapcsolatról. 

A beszéd végén Lonyai határozati javasla- 

tot nyujtott be, melyben inditványozza, hogy a 

kormány utasittassék a kiegyezéssel elvállandó 
terheket biztos adatok alapján kiszámitani, s ad- 
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dig a status auo fenntartására nyujtson be javas- 
latokat. 

Szüllő Géza adott ezután kifejezést azon 
meggyőződésének, hogy sem Lónyay, sem más 
nem lett volna képes jobb kiegyezést csinálni. 

Kivánja, hogy ez a vita minél előbb érjen véget, 

mert mig mi tanácskoznunk, addigis milliók vesz- 
nek el. 

Végezetül gr. Nemes Nándor mondott el 

bámulatos folyékonysággal egy beszédet a kor- 

mány előterjesztései ellen. 

A ház ma folytatja a tárgyalást. 

Erdélyi aranybányászat. 
A kolozsvári m. kir. bányaigazgatósághoz 

tartozó erdélyi aranykerület bányaipar eredménye 

1877. évben. 
Az aranykerület Abrudbánya-Verespatak, Bu- 

csum-Zalathna, Boitza, Ilunyad (Maroson inneni 

része) és Körösbánya bányakerületben termelt nyers 
arany az 1876. évi eredmény nyomán") 85 % za- 

lathnai, abrudbányai és csertesti m. kir. aranybe- 
váltó hivatalok, 1574 pedig a budapesti és bécsi 
aranybeváltó hivatalok által, az érczek és marák 
pedig a zalathnai és csertesti m. kir. kohóhiva- 
talok által váltatnak be. 

Ar érczek és marák beváltása a 2 beváltó 

kohó szerint csoportositva, s a termelő bányahi- 

vatalok és magántársulatok beváltmányának ki- 
tüntetésével összeállitott táblázatból látható: 

A nagyági m. kir. és társ. bányamű dus 

és tellurérczet, a csertesti m. kir. kohó veres ol- 

mitási kénvet, a zalathnai m. kir. aranybeváltás 

az aranyolvasztáshoz használt graphyt tégely tö- 

redékeket, s a zalathnai m. kir. vegyelemző hi- 
vatal pedig salak és kémleliszteket adtak a be- 
váltáshoz. 

a0 em. 

E] 

sz Ee . 
re É 
. . -0 
adzd u a 
á ee E] B 
- . a zl A] .. f 
e s ós 

R - . x 

s 
ö 

ez 
. : . 

e. [ É g . A 
2 B 

E r 
- 

l 
e 

é s E 
E a 

= ez 
s 8 a m - 

e el L e 
s l s s s 
E é a é:m 
fel a E . 
.. 
s ö s e- s 

B 
a é " 
a - a e a öS 

E Ajl akod e 
5 e - : o . 

l ls 
e e E g s 
i E 1 fa5 

ge l i s gila E zkl . 
a 

e a s 
rő E Ee 

IS o 9 
g E E ezi 

r] 

a] 8 S 1 
s E ms e 

le. tö s 
.. 

a en 
ee.. 

e R e - 
o 

s se *s 
8 8 *E 

e : . e 
e e 
s c... 

A zalathnai m. kir. kohó által beváltott egy 
meter mázsa ércz és mara beváltmányra osik: 

") lásd a „Kelete f. é. 14. számát. 

a nagyági m. kir. és társ. bányamű bevált- 
mányánál 0.2. klig. arany és O.0 klgr. ezüst, 
a verespataki m. kir. és társ. altárna beváltmá- 
nyánál O.132 kigr. arany és O.012s kigr. ezüst, az 
offenbányai m. kir. bányamű beváltmányánál 
0.0029 kigr. arany, 0.02a7 KIgr. ezüst, a magáno- 
sak beváltmányánál O..osa klgr. arany, O.1e2 kégr. 
ezüst, ugyancsak ez utóbbiaknak a csertesti kohóhoz 

szállitott beváltmányuknál O.0o7a kigr. arany, O.oan 

kigr. ezüst, a fűzesd-szt.-háromsági bányamű be- 

váltmányánál O.000. kigr. arany és O.1s kilgr. 

ezüst. 

Az állami és társ. bányamüvek ércz és ma- 

ra termelése az 1886. évi eredményhez képest 

1877-ben csökkent, mig a magánbányászat ter- 

melése tetemesen emelkedett. 

(Vége köv.) 

BELFÖLD. 
(Dalárda.) 

Brassó, 1878 január 28-án. 
Tisztelt szerkesztő ur! 

Egy kis tért kérek becses lapjában egy it- 
teni, habár állományában még szerény, de hatá- 

saiban már is örvendetes magyar intézményünk 

számára ! 
A brassói magyar dalárda tegnap 

január 28-án tartá meg rendes évi közgyülését 

a rom. kath. iskolaépületben. A gyülekezet elég 
szép számu volt: de hogy a pártoló tagok közül 

többecskén nem jöttek el, ennek oka talán az 

is lehetett, hogy egyidejüleg más testületi gyü- 

lések is tartattak a városon, aztán meg - hogy 

vasárnap délután és meglehetősen rosz 

idő is volt.. 
a viszonyokat élesen felfogó beszéddel nyitá meg 

a gyülést; melyből ki kell emelnem azon találó és 

közfigyelmet édemiő pontot, hogy : „a dalnak, ezen 
közmivelődési hatalmas tényezőnek ápolása és fej- 

lesztésenekünkmagyaroknaak itt Bras- 

sóban nemcsak pusztán mulatságot képez, ha- 

nem hogy ezt buzgón cselekedni nem zeti kö- 

telességünk is! Mert mi itten, másajku, 

nemcsak a politikai, de a társad a lmi fölényért 

is versenyző, sőt részben ellenszenves indulatu 

elemek közt állunk, mint a sziget a távol ke- 

leti véghatáron. . . És mi ezen tárgyához és 
emberekhez egyiránt méltó versenyben csak ugy 

és csak addig fogunk megállhatni, ha és a 

meddig nem egyedül az időhöz és a történe- 

lem szeszélyeihez kötött politikai szerencsekerék 
forgatásában gyakoroljuk erőnket; hanem egy- 
idejüleg a mindeneket átható, legyőző és ki- 
egyenlitő közmivelődés terén, min den ponton 

megálljuk helyünketl 

Ez valóban jól és igen helyesen volt mond- 

va; és alkalmazva dalárdánkra, a közmivelődés- 

nek eme szerény pontocskáján is bebizonyult már 

a mondott nagy elv igazsága. Mert ime, alig há- 

rom évi fennállása után a lefolyt 1877 évben 

tartott három nyilvános estélyén átlag öt-ötszáz 

hallgatón felyül látogatták, naeg a mivelv magyar 

dal elzengőit, és mondanom sem kell, hogy ama 

dalkedvelő közönségek minden ajku és rendühon- 

polgárokból teltek ki. Mert a dal: 

ha szép, ha fenkölt és erőteljes, akkor ellentáll- 

hatlan! És a mely nemzetiségek egymás dalait 

megértették: azok egymást többé nem gyü- 

lölhetik. Vajha dalárdánk az eddigi, máris szép 

reményekre jogositó eredmények által lelkesitve, 

fáradhatlan karnagya Vrank Vilmos ur további 

ügybuzgalma mellett, mielőbb azon édes jutalom 

elérésére jutna, hogy a magyardal élvezete a 

brassói társadalomban a német és román dal él- 

vezetével minden nemesen érző kebelnek egy- 

forma életszükségévé váljék ! 

Az évi jelentésből még közlöm a statiszti- 

kai adatokat. Ezek szerint van a dalárda-egylet- 

nek 40 müködő és 165 pártoló tagja: pénztőkéje 

232 frt és levéltára 214 drb. zeneművet tar- 

talmaz. 
Ezek ugyan szerény számok ; de kia bras- 

sói viszonyokat csak valamennyire ismeri, nem 

fogja megtagadni a jóakaratot azoktól, kik ezt há- 

rom év alatt lére hozták; a gondolkozó honfi és 

dalbarát pedig szellemilag kezet szorit velünk! 

Egy pártoló tag. 

IRODALOM és MÚVÉSZET. 
Mükedvellők fellépte Marosvásárhelytt 

Marosvásárhely, 1878, feb. 1-én. 

Csütörtöőkön, január 31.én műkedvel- 

lők szives felléptével, 1/4-ad részbena s zinház- 

alap, 2/4-ad részben a szintérsulat javára „Lo- 

voodi árva" 

rosunkban Az „Apollót nagy terme ritkán bi- 

zonyult oly szüknek, mint a tegnap. Zsufolva volt 

az utolsó szögletében is. A támlás székeket négy 

gorral szaporítoták, a zártszóket szintén, a zene- 

kar helyét egészen a közönség foglalta el s a kar- 
zat alatt az állóhely mögött alig birtak helyet kap- 

ni a zenészek, ugy hogy a zene is fátyolozottan 

volt hallható. A karzati ülő hely, melynek más- 

kor 30 krajczár az ára, mára fegy forintjával, a 

bérlőknek fenntartatott helyeken kivül, a többi 

összes jegygyel együtt, az előadás előtt már két 

nappal mind elkelt és mégis igen sokan - köz. 
tük nők - tértek vissza, a miatt, mert szük volt 
a terem, nem volt több hely. Ily közönség és 

lép a hó utolsó napján valóban nem minden vidéki 

. A dalárda buzgó elnöke V. J. ur. 

hatalom! és 

ismert szinmű került szinre vá- 

városban hozható össze. A mi az előadást illeti, 

általános és helyes szokás, hogy a műkedvellők 

játéka nem vethető a kritika éles tekintete alá; 

már magában az eléggé dicséretre méltó, hogy a 

jótékony és humanus czél érdekében, fáradságot 

és időt nem kimélve ily rövid idő alatt: ily szép 

eredményt hoztak létre, segitve ez által a szin- 
társulaton és másfelől elősegitve az állandó szin- 

ház alapot, a melyet bizony ha társadalmilag és 
ily uton nem segitünk elé, a városi képviselet fi- 

gyelme, vagy a pálinka jövedelem osztalóka - a 
mint mutatkozik, még jó ideig - elő nem segit. 

FÉs ha-mi-mégis kritikai iszempontból- is hozzá- 
szólunk a mükedvellők felléptéhez, az telyes elis- 
merésünkön kivül, azt jelenti, hogy mi a már 
gyakorlott műkedvellők játókát, a műkedvellők kö- 
zönséges játékán felülemelkedettnek és igy meg- 
birálhatónak tartjuk. 

És itt legelóször is Kerekes Sámuelné 
Pajn aNina asszonyról kell szólanunk, ki a czim- 
szerepet (Eyre Jane) valóban - hogy egyik mű- 

kedvellő a darabba szőtt rögtönzött szavaival él- 

jüönk - „jobban játszta, mint hogy a műkedvel- 

lőktől várni lehetne". Tanulmánya és minden sza- 
vában, minden mozdulatában átgondolt és átérzett 

szép játék által valóban mindenkit meglepett, 
Gyakorlott szép játéka valóban egy szinésznőnek 

is dicséretére vált volna, sőt kevesen játszták volna 

el ily szépen; különösön a Reed asszonynyal (Sztu- 

páné) való jelenete, midőn a. vele, mint árvával 

üzött méltatlanságok felett kifakad, oly szép, oly 
érzésteljes volt, hogy a közönséget nyilt jelenet- 

ben tapsviharra ragadta; hasonlóan tapsviharban 

részesült azon jelenete, midőn Rochester lord (Staibl) 

előtt önkéntelenül elárulja titkolt szerelmét. 

Ha már valami kifogásolhatót akarunk keresni 
mai előadásában, ugy leginkább az első jelenet- 

ben használt alig hallható hang ellen lenne ki- 

fogásunk, de ez is inkább a megkése érkező kö- 
zönség helykeresésének, mint a kedves műkedvel- 

lőnőnek tudható fel. Staibl Antal müűkedvellő 

(Lord Rochester) szintén egyik kitünő tagja volt 

a műkedvellői társulatnak és mai biztos játóká- 

ban észrevehető is volt, hogy nem először állott 
szinpadon. A büszke és mogorva lordot igen szépen 

személyesitette, különösen első jelenete a nevelő- 

nővel valóban sikerült volt; kevésbbé találta el a 

szerelem hangját az Eyre Janeval való jelenetben, 

de műkedvellőnél még ekkor is jobban játszott. 

Csiki Gerő, (Sternworth) és Deutsh Eszti, 

(Adél) műkedvellők szintén igen szépen játszottak ; 
de előbbinek hangja, midőn a szerelem nyelvén 

kellett beszélnie, nem volt elég olvadékony; szin- 

padi otthonssága azonban tekintve, hogy 
először lépett fel - meglepő. Tfogy a műkedvel- 
lóőket minden felvonás után háromszorzajosan ki- 
tapsolták, az a fentebbiek után önként érthető. A 
szintén közremüködő szintársulat mintha a mű- 

kedvellők iránti udvariasságból szándékosan akart 
volna hátra maradni, egy-két tagját kivéve, nem 
forditott akkorra figyelmet játékára, öltözetére és 

maszkirozására, mint máskor, különösen bámul- 
nunk kell Komáromyt (Dr. Blachhorst), e 

routinirt, kitünő szinészt, kinek alakitása ellen 

ritkán lehet kifogásuank és ma rendkivül roszul 

volt maszkirozva; a mit még a paróka rövidsége 

is fokozott. Ó váryné (Judith aszszony) masz- 
kirozása pedig már épen kiállhatatlan volt; bár 
mily öreg legyen valaki, de a redők arczán oly 
éktelenül nagyok és rendezetlenek, mint a hogy 
Óváriné magát korommal bemázolta, nem lehetnek. 
Judith asszony szerepe Hamvainénak inkább ta- 

lált volna Szépen játszottak ma Sztupánó 

(Reed asszony), Hetényiné Antónia (Lady Cla- 
rens) és Sztu p a az igazgató, kitől igen szép volt, 

hogy az előadás összhangja érdekében egy inasi 

szerepet vállalt el, jó példát mutatva az ilyes sze- 

repektől finyáskodó elsőrendü tagoknak. 
A műkedvellők, kik közreműködésük által a 

jótékony czélt oly szépen elősegitették, fogadják 

köszönetünket és elismerésünket. 

Argus. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1878. február 4. 

- Ő felsége magyarpénzügyministere elő- 
terjesztésére Széles Dénes ministeri titkárt és bá- 
nyatanácsost osztálytanácsossá kinevezte. 

- ő felsége a kőalja-ohábai g. kel. ro- 

mán egyházközség részére, temploma felépithetése 
czéljábél 200 frt segélyt méltóztatott magánpénz- 
tárából legkegyelmesebben engedélyezni. 

- A m. kir. pénzügyminister, a kolozsvári 
m. kir. pénzügyigazgatóságnál Ruzitska Béla 2-0d 
oszt. pénzügyi titkárt, 1 oszt. pénzügyi titkárrá, 
Trandafir Miklós 2-od oszt, pénzügyi fogalmazót 
pedig első osztályu pénzügyi fogalmazóvá lép- 
tette elő. 

- Ö felsége a királyasszony február 20- 
dika körül fogja elhagyni vadászati helyét Cortes- 
brookcastle-t, s hazájába visszajóvén rövid ideig 
Bécsben fog tartózkodni, s ott nehány udvari es- 

télyt élvez át. A királyasszony azután még a far- 
sang folyama alatt térne vissza a kedves Gödöl- 
lőre. A kis Valeria király-kisasszony még mindig 
Gödöllőn van s még egy ideig ott is marad. 

-A mi közigazgatásunk. Valóban 
sokszor móéltán jajdulnak fel itt-ott a megyei 
közigazgatás lomhasága és pontatlansága miatt ; 
mi is idézhetünki egyi érdekes példát, mely bizony 
beillik a legfeltünőbbek, habár fájdalom nem is 

a legritkábbak közé. Az erdélyrészi háziiparfej- 
lesztő egylet ideiglenes bizottsága a kolozsvári 
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iparkamara területén levő minden megyei bizott- 

sághoz megküldte ezelőtt félesztendővel fel- 
szólitását, hogy lépjenek be az egyesületbe és a 

megye területén levő községeket egyenként bi- 

zonyos évi tagsági dijra kötelezzék. A felszóli- 
tás meghatóan ecseteli hazai iparunk rabszolgai 
helyzetét a külfölddel szemben; rámutat fokoza- 
tos elszegényedésünkre, pusztulásunkra az ipar 
bukása és nemiéte miatt; rámutat az eszközökre, 
melyek segitségével a hazai ipar megteremtésének 
nagy munkája megkezdhető, mellékelve a fel- 
szólitáshoz példaadásul az előrehaladottabb Po- 
zsony stb. megyék elhatározása egy ehez hasonló 
egyesületnek támogatására. A ki csak hiréből is 
hallotta a magyar ipar nyomorult helyzetét és a 
kiben csak egy mákszemnyi ép csirája él a haza- 

Mfiságnak, lehetetlenség, hogy egykedvüleg télredob- 
ja e felszólitást. És a mi megyéink, a mi hős 
megyéink falakat döngető hazafisága! ? Egy fél- 
esztendeig várt a kolozsvári iparkamara a vá- 
laszra és egy félesztendeig várt hiába. Megsűr- 
gették tehát őket, sziveskednének tudatni, mi jót 
határoztak ? Nagy későre a hét megyéből vála- 
szolt kettő, egyik tudatván, hogy belépett az 
egyletbe. És a többi? Valószinüleg még tárgyalás 
alá sem vette a kérdést, hisz egy félesztendő 
alatt az egész megye és az összes hivatalnok se- 
reg oly annyira velt volt foglalva, hogy valamely 
sógornak, komának konczot juttasson, miszerint 
nem volt idejök a haza és mindenek felett az őket 
fizető adózó nép anyagi helyzetének javitásáról is 
gondoskodni. Ez a mi közigazgatásunk. 

- Gyászlobogók lengenek szombat reg- 
gel óta a városházon s a „Kisegitő-, „Takarék- 
pénztár" és „Hitelbank"? helyiségeinek födeléről, 
jelezve, hogy a képviselő testületnek és pénzinté- 
zeteinknek nevezetes halottja van. Wagner 

Frigyes, a nemcsak a Királyhágón inneni részek- 
ben, de az egész magyar üzletvilágban ismert 

nagykereskedő, városunk pénzügyi szakemberei- 
nek egyik legelseje, szombaton (febr. 2.) éjjel 2 
órakor, alig nehány napi szenvedés után 61 éves 
korában elhunyt. Wagner érzékeny csapás a ko- 
lozsvári piaczra nézve s hiányát nemcsak az üz- 

let, nemcsak az illető pénzintézetek fogják mé- 
lyen és sokáig, érezni; de általában városunk köz- 
élete s minden pénzintézete a pénzügyi kérdések- 
kel kapcsolatos ügyekben nagyon élénken fogják 
érezni a kitünő szakember elvesztését. Wagner a 
szó valódi és magas értelmében vett kereskedő 
volt, kinek széles látköre, sajátképeni szakmáján 
is tul terjedő alapos képzettsége a nemzetgazda- 
sági és pénzűgyi téren, nem tapadt csak a kis- 
sebbszerü üzlet mindennapiságához, hanem ma- 
gasb nézpontokra is föl tudott emelkedni. Eanek a 
magasb látkörnek tulajdonitható, hogy Wagner 
városunkban mindenki által elismert tekintély 
volt mindenféle pénzkérdésben, kinek szakvélemé- 
nye a legfelsőbb döntő forum volt. Üdvös mük- 
dése kiterjedt városunkban mondhatni minden va- 
lamire való üzleti vállalat és hitel- s pénzintézet 
szervezésére és vezetésére; az övé volt a legtekin- 
télyesb szállitmányi üzlet, melynek piacza nem- 
csak az erdélyi részekre, de a szomszédos keleti 
tartományokra is messze kiterjedt. Ezen kivül 
Wagner már évek óta főnöke és tulajdonosa volt, 
a messze földön ismert virágzó Dietrich-czégnek, 
és a Rajka-féle gépgyárnak. Egyszóval egy mun- 
kás élet szikrája aludt ki Wagner Frigyesben. - Temetése ma febr. 4.) lesz. Béke poraira. 

- A Kolozsvári Dalkör" tegnapi 
(vasárnapi) dalestélye méltó utédja volt az ujóv 
fényessikerüű ez évi első estélyének. Tegnap még 
szebb s nagyobb közönség jelent meg mint ujév 
első napján, ami már azért is sokat jelent, mert 
ez estély rendkivüli vagyis a pártolótagokra is 
bementi dijjal egybekötőtt volt. A városi vigadó 
megszaporitott termei, alig tudtak helyet adni az 
egész társaságnak, melynek soraiban társaséletünk 
legkiválóbb családjait ott találtuk s igy városunk 
szépei sorából igen sokat; igy p. o. többek között 
a Maizner nővéreket, Benel Nellit, Indali Saroltát 
és Ilouát, Bogdán Rózát, Hegedüs Ninát, a 
Schreiber-növéreket, Gőllner Pepit, Czirják Rózát, 
Hancz Annát, Nagy Rózát, Rauschek Ilonát, Leő- 
Vey Klárát, Takáts Rózát, s másokat a kis- aszonyok közül, Nik Ferencznét, Molnár Sándor- 
nét, Boér Sándornét, Hegedüs Jstvánnét, Debre- 
czeni Józsefnét, dr. Góth Manónét, Dobokay 
Kálmánnét, ügyvéd Koleszár Sándornét, ügyvéd Fe- 
renczy Miklósnét, smásokat a menyecskék közül. 
Az estély természetesen ezuttal is dallal kezdődött, 
még pedig a lapunkban már közlőtt programm 
szerint. A „Dalkőr" által előadott darabok egyen- 
kint mind szép piécek voltak, szépen is előadva; 
a szolók közöt: pedig első helyen Caravatti urtól, szinházunk érceshangu barytonistájától hallottunk 
a „Traviatából és „Maria di Rudensbőle két győ- nyőrü ariát; Solászter urjellenben magyai népda: lokat, Czirják Albert ur végre egy szép baryton- solót adtak elő nagy tetszés mellett. A dalra kö- 
vetkezett tánczbann - mi ugy 9 órakor. 
kezdődött, - 150 párnál többen vettek részt; még 
a toillette-szoba melletti kis termet is igénybe kellett venni. A minden tekintetben sikerült, ked- vVes emlékü estélyt csak a reggeli órák zárták be. 

- A fiatal emberek" pénteki bálja 
,Kolozsvári Dalkör" vasárnapi tánczos dal- estélye igen szépen sikerüit farsangi mulatságok voltak, s valószinüleg ezek lesznek az idény fény- 

pontjai. A fiatalemberek pénteki, szükebb 

és a 

körü tánczestélye egészen magánjellegű volt, de 
egyike a legelegánsabb ilynemű mulatságoknak; / 

a megjelentek száma nem volt valami nagy, de 
azért a társastánczokat ötven-hatvan pár lejtette, 
a kedély és jókedv hullámai pedig ely magasra 

emelkedtek, hogy csak a világos hajnali 7 óra 

riasztotta szét a társaságot, a mi legjobb fokmé- 

rője a pénteki bál sikerének és kétségbevenhatat- 

lan bizonyitványa a rendezők ügyességének. 

- Beküldetett. Kolozsvár városának 
rendőrsége inkább a rendetlenséget, féktelenséget 

őrzi, mintsem kötelességét teljesitve fenntartsa 

azt, mit tennie kellene, a rendet, csendet és tisz- 

taságot, és irjuk azt tényekre alapitva sine ira 
et studio, irjuk, mert csordultig telt a pohár. 
Ha valaki egy tisztességes fogattal az utczán haj- 

tani akar, vagy arról mondjon le, hogy fogata 

tisztességes legyen, vagy arról, hogy azt hasz- 
nálbassa, mert az utcza közepére felhalmezott 
hó sok helyeken (tessék a belső torda-utczát meg- 
nézni) majdnem térdig ér; természetes, hogy a 
gyér közlekedés még gyérebbé válik, mert alig 
lehet ott a'hó és mosadék láváján áthatolni. Ha 
valakinek kedve volna az éjjeli órákat alvással 
eltölteni, akkor jó lesz attól tartozkodni, hogy a 
belső szén-utczában lakjon, mert az ugynevezett 
nemzeti szálloda alsó helyiségeiben nem egyszer 
(hetenként kétszer-háromszor foly a dobzódás, a 
tivornya a reggeli órákig), de ez még hagyján, 
mert legfeljebb egy kis zsivaj, egy kis kurjonga- 
tás kelteti fel 3-szor, 4-szer egy éjjel álmából a 
szunnyadni akarót s a nem épen kellemes őreg 
bőgő hangja serkengeti tel, de midőn ugy 4 éra- 
kor kezd oszlani a nobel compagnia, akkor ordi- 
tozzák egymásnak, hogy menjenek oly. helyekre, 
hol sok nő van, de egy sem zárda szűz, és kiált- 
ják egymásnak az odamenetel czélját, ugy hogy 
tisztességes nő ha ezeket fenn a szobájában is 
hallja, elpiruljés foly e gyönyörű orditozás a vá- 
rosi rendőrség főőrhelyétől) 100-150 lépés- 
nyi távoiságra. Mi okvetlen azon következ- 
tetésre juttat: vagy mind süketek a rendőrőök, vagy 
füleik a vendéglősök által csoda-szerekkel vannak 
bedugva. Ha szerencsétlenségére valakinek tolvaj 
cselédje van s főleg ha nagy és sok az összeg, 
mit ellopott, akkor jó ember óvakodjék itt pa- 
naszkodni; mert hej bizony bajos dolog lesz az 
elorzott vagyonához jutni. Mi történt, és az is 
tény, ezelőtt mintegy két évvel egy Kolozsvárhoz 
közel lakó birtokos uri ember kastélya ablakán 
betörtek és ott 3-4 ezer forint értékü sezüstöt 
elraboltak, a birtokos bejött Kolozsvárra, feladja 
egy volt inasát, kire gyanuja van és kit itt 
ugyancsak az nap reggel Kolozsvárt mocskosan, 
sárosan befogtak, a rendőrség is alaposnek tartja 
a gyanuokot, és mi történik! a helyett, hogy a 
vizsgálatot ellene meginditsák, kijelenti a kapi- 
tány az illető birtokosnak : „el kellett ereszteni, 
mert két oly egyén tanuskodott az illetőnek a 
rablás elkövetése éjjelén való holléte felett, hogy 
azoknak szava kétségtelen" és igy el kellett eresz- 
teni. Később azonban e jó madarat (1 év mulva) 
elfogták egyéb csinja miatt s ekkor a törvény- 
széknek beszolgáltatva kiderült a birtokos uran 
elkövetett rablás is. Ezen tényt is a kolozsvári 
kir. törvényszéknél meg lehet szóról-szóra látni, 
találni. A tolvaj már csak megvan, de a birto- 
kos 3-4 ezer forint értékü ezüstje oda van és 
pedig a kolozsvári rendőrség hivatalos mulasztása 
miatt; és ki tériti azt meg? a tolvaj-e, kinek 
semmije sincs? a két - a rendőrkapitány ur 
által hitelesnek állitott - tanu-e? vagy a rend- 
őr-kapitány ur-e? Vagy pedig ha a rendőrkapi- 
tány ur iránti tekintetből, ki különben derék, be- 
csületes ember lehet, az egész dolog nemoban 
marad és tovább is rabolnak, tovább is rakon- 
czátlankodnak, tovább is a sárba fulnak, mert 
hát a rendőr-kapitány derék, becsületes ember és 
jó hazafi, ki fizetését rendesen huzza. 

- A kolozsvári nemzeti szinház mü- 
sora 1878. febr. hó 4-től, febr. hó 11-ig. 4-én 
,Kancsuka hazájában" (másodszor). 5-én „Kék 
szakáll, 6-án „Mártha", 7-én „Clarisses, 8-án 
nA, falusiak", 9-én „Kisasszony feleségem" (má- 
szodszor), 10 én „Panna asszony leánya". 

- A nőegyletnek társas sorsjátókkal 
összekötőtt, ez idényben egyetlen álarczos bálja f. 
febr. 7-én tartatik. Belépti dij 1 frt; minden be- 
lépti jegyhez egy ingyen sorsjegy adatik. Belépti 
jegyeket előre válthatni a helybeli czukrászatok- 
ban: a bál estvéjén a pénztárnál. A rendez ő 
bizottmány. 

- A kolozsvári iparos-egylet f. évi 
febr. hó 17-én d. u. 3 órakor saját helyiségé- 
ben rendes évi közgyülést tart, melyre az Jegylet 
tagjait figyelmeztetéssel az alapszabályok 20. 28. 
és 48. §§-ára, tisztelettel meghivja az igazgató- 
ság. Tárgysorozat : Elnőöki megnyitó. Választmá- 
nyi jelentés 1877-ről. Számvizsgáló bizottság je- 
lentése. Pénztárnoki jelentés és a jövő évi költség 
előirányzat tárgyalása. Inditványok tárgyalása. Az 
egylet történetére beérkezett pályamű birálatának 
felolvasása. Tisztviselők választása. 

- Halálozások. Jeszenyei Jeszenszky 
János, a magyar általános biztositó társaság hi- 
vatalnoka e hó 1-én, élete 40-ik évében, tüdősor- 
vadás következtében Kolozsvártt meghalt. Tan- 
ner István opera énekes, a budai Schwartzer-in- 
tézetben, 50 éves korában, kimult. Egy időben a 
kolozsvári társulatnak is buzgó, a hazai szinpad- 
nak pedig mindig [jóravaló tagja volt. Csató 
Gábor járásbirósági irodatiszt D. Szt. Mártonban 
jobb létre szenderült. Gieb Sámuel erdőmester, 
élete 83-ik évében N.-Szebenben jan. 31-én meghalt. 
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Erlangeor Rafael báró, a' bécsi, párisi és 
frankfarti bankházak megalapitója és főnöke Fran- 
furtban meghalt. Dr. Mesiota János a bras- 
sói g. kel. főgymnasium igazgatója Január hó 
81-én élete 40-ik évében, Brassóban, az élők sorá- 
ból elköltözött. Ajtai Ferencz novai földbir- 

tokos, f. év február hó 3-án éjfél után 1 órakor 
élete 26-ik, boldog házassága 4-ik havában, ro- 

hamos bélgyuladás következtében) bevégezte 
életét. 

- A székely müvelődési egyesület 
szombaton kedélyes vacsorát rendezett Budapes- 

ten. Hajós János elnök, Takács János, Göncsy 
Pál, Szász Károly, b. Kemény Kálmán, Buzogány 

Áron, Markus István, Mikó Bálint, Tibád Antal, 
Papp Lajos, Houchard Ferencz, Degenfeld Lajos 
gróf, Knöpfler Vilmos, Bereczky Sándor és tőbb 
más képviselő vett abban részt. A kedélyes toas- 
tok sorát az elnök nyitá meg, azután Szász Ká- 
roly, Takács Lajos, Bereczky Sándor, Szathmáry 

Károly, Kuöpíler és mások mondtak toastokat az 

egyesületre, a képviselőkre és az egyesület tag- 
jaira. A társaság késő éjjel, jö hangulatban osz- 
lott szét. ; 

- Egy felsült tolvaj. Egy brassói 
szekeres, ki Brassóból árukat szokott volt szálli- 
tani Plojestbe, Bukurestbe, Zimnitzára stb. pár 
héttel ezelőt magával vitte kis, körülbelől 10 
éves fiát is. A gyermek az uton beteg lett s meg 
is halt. Az apa nem akarván gyermekét idegen 
földön eltemetni, a holttestet egy zsákba tette, s 
azt a szekér hátuljában helyezte el. Mily nagy 
volt azonban a szekeresnek bámulata és fájdalma, 
midőn a vendéglőben töltött éjszaka után, más- 
nap reggel a zsákot, becses tartalmával együtt 
nem találta. Nem kevésbé furcsa helyzetben le- 
hetett a tolvaj is, midőn zsákmányával haza ér- 
kezett s annak tartalmával megősmerkedett. 
- Hirlapstatisztikánk. Id. Szinnyei 

József ez évben is közli a „Vasárnapi Ujság"- 
ban a magyar nyelven megjelent hirlapok statisz- 
tikáját. Eredménye az, hogy mig 1877 elején 268 
hirlap és folyóirat jelent meg, az év kezdetén 
azok száma már 281-re ment. Ezen utóbbi szám- 
ból volt politikai napilap 19, politikai hetilap 24, 
vegyes tartalmu képes lap 2, egyházi és iskolai 
lap 22, szépirodalmi és vegyes tartalmu lap 12, 
humorisztikus lap 8, szaklap 57, vidéki vegyes- 
tartalmu lap 68, hirdetési lap 6, folyóirat 60, 
vegyes melléklap 8. A 281 lap közül Budapesten 
jelent meg 140, Debreczenben és Kolozsvártt 10, 
Nagyváradon 6, Temesvártt 5, a többi helyeken 
kevesebb. A vidéken (71 helyen) megjelent lapok 
száma 141. Az első magyar lap 1780-ban jelent 
meg, 1848-ban már 86 volt számuk, később fo- 
gyott, mig 1861-ben 52 lett s azóta, mondhat- 
juk, rohamosan szaporodott. A magyar nyelvü 
hirlapokon s folyóiratokon kivűl megjelenik ha- 
zánkban idegen nyelvű lap és folyóirabt: német 
nyelven 96, (1877 elején 85); szláv nyelveken 
52, (1877-ben 42); héber nyelven 1, (1877-ben 
1); (1877-ben franczia nyelven 1); összesen 168, 
(1877-ben 146.) Ez idő szerint tehát a magyar 
korona területén megjelenik összesen 449 hirlap 
és folyóirat. 

- Nagy feltűnést keltő öngyilkosság 
történt a mult hó 27-én Bécsben. A mondott 
napon gróf Messey de Bielle Jenő, fia Reiner 
főherczeg főudvarmesterének, lakásán élesre hő- 
szörült kézsel keresztűl vágta a nyakát s elvérzés 
következtében meghalt. A szerencsétlen mint 
hadnagy szolgált az I. uhlanus ezredben s még 
alig volt 24 éves. Öngyilkosságának oka még ed- 
dig ismeretlen. 

- Az oláh miniszterek és a pofon. 
Statesco oláh igazságügyminiszter, mint az ,„Ellenőr" 
irja,enapokban kellemetlen meglepetésben részesült. 
A miniszter egy este egy fiatal emberrel találko- 
zott az utczán, ki valamely sürgös szükségnek tett 
eleget. Ez ugy látszik mélyen sértette az excel- 
lentiás ur aesthetikai érzékét, szidalmazni kezdte 
a fiatal embert, sőt egy rendőr után nézett, hogy 
az erkölcstelenséget törvény utján torolja meg, a 
midőn ellenfele egyszerre csak rárohant s egy pár 
csattanós pofonual megelőzte szándokában. ,„Eresz- 
szen el" !1 kiáltott Statesco ur. „Én Statesco va- 
gyok, az igazságügyminiszters, A markos legény 
azonban nem elégedett meg e [fölvilágositással, 
csak annyit mondott: „Nem bánom én akár ki 
fia ön, de mindenesetre szemtelen ficzkó." S az- 
zal csak püfölte tovább is a miniszter urat, kit 
végre egy őrjárat szabaditott ki kellemetlen hely- 
zetéből. Megjegyzendő, hogy a fiatal ember tanuló 
Bukarestben. Hasonló meglepetés várt egy másik 
miniszterre Cogolniceanu urra. Tell tábornok a 
január 1-én neki felajánlott román csillagot meg- 
lehetősen goromba levél kiséretében [visszaküldte 
a külögyminiszternek. A levelet a tá bornok veje 
Omoriceanu vitte el Cogolnicseanuhoz, ki végig 
olvasva azt, amaz udvarias ajánlatot tette Omo- 
riceanu urnak, hogy azonnal takarodjék ki szobájá- 
ból. Egyuttal lábaihoz dobta Tell tábornok levelét. 
Omoriceanu sértve érezvén magát a bánásmód ál- 
tal, párbajra hivta a minisztert, melyet ez nem 
fogadott el. Omoriceanu tanui tehát befejezettnek 
nyilvánitották missiójukat s irásilag följogositották 
védenczüket, hogy Cogolniceanut minden módon 
kényszeritheti az elégtétel megadására. Omoriceanu 
kijelentette, hogy a minisztert legközelebb föl- 
pofozza. 

- A pápáról a következő csinos ado- 
mát beszéli a Perseveranza : Victor Emanuel te- 

metése után egy milanői tanuló kihallgatást nyert 
a pápától. „Miért jött ön Romába?" kérdezte 
tőle a szent atya. - „Hogy jelen legyek Victor 
Emanuel temetésénél", volt a felelet. - Bravo 
nagyon jól van, hát azután? - „Hogy meg- 
nézzem Róma régiségeit.: - „Nagyon jól van" 
- válaszolt a pápa - ugy hát engem is meg 
akart nézn, a ki bizonyára Róma egyik régisége 
vagyok. 

- John Stuart Mill emlékszobrát szem- 
baton leplezték le ünnepélyesen a Themse-duain, 
a Middle Temple kertjének közelében. A szobor 
bronzból készült s a hires tudóst ülve ábrázolja 
könyvei s tanulmányainak jelvényei mellett. A 
szobor talapzatán csak Mill neve látható, melyet 
myrthus koszoru körit. 

- Az angolországi versenyek óriási mér- 
veire érdekes világosságot vet a „Racing Calen- 
dar"-nak legközelebb megjelent 1877-ik évi kö- 
tetében kitüntetett következő statistikai adat. Az 
összes angol gyepeken a mult évben 1639 ver- 
seny tartatott, melyben 2057 ló [futott. A ver- 
senydijak összege mintegy 21/, millió forintra, a 
tétek és bánatok összege pedig mintegy 18/, mil- 
lió forintre rugott, s igy az összes versenynye- 

remény 4 millió forint volt. A távolságok foko- 
zata is igen érdekes. 800 méter távolságig 257 
futam, 800 és 1600 méter között 837 futam, 

1600 méter vagyis egy angol mértföld távolságra 
245 futam, 1600 és 3200 méter között 200 fu- 
tam, 3200 és 4000 méter között 73 futam, ennél 
hosszabb távolságra pedig összesen csak 13 fu- 
tam tartatott. Németországban ugyancsak 1877- 
ben 95 versenynapon 447 különböző verseny tar- 
tatott a összesen 1909 ló került startra. A ver- 
seny-nyeremények összege 1 millió markra vagy- 
is körülbelül 600,000 forintra rugott, mely ösz- 
szegből mintegy 400,000 forint esik a dijakra 
és 200,000 a tétekre és bánatokra. 

- Helyreigazitás. A „Kelet 28-ik 
számában „A kolozsvári keresk. s iparkamara 
gyüléses czim alatt megjelent czikk utolsó kikez- 
désében az értelmet teljesen megzavaró nehány 
sajtóhiba csuszván be, azt ezennel kiigazitjuk. 
Emlitett czikk utolsó kikezdésének első sorában 
ezen kifejezés helyett: „Azon felterjesztésre a kincs- 
tárnak" olvasandó „Azon felterjesztésére a kama- 
rának; továbbá ugyanezen kikezdésnek felülről 8- 
ik sorában „határozottá emlitve" helyett határo- 
zottá emelve"; végre ugyanezen kikezdésnek 10- 
és 11-ik sorában „helybeli igazgatósággal" helyett 
„helybeli iparhatósággal" olvasandó. 

(E SZINHÁZ. 
121-ik szám. 

Kolozsvártt, kedd, február 5-én 1878. 

Kék szakál. 
Opérette 4 szakaszban. Irták: Mailhac és Halevi. 

Zenéjét szerzé Offenbach. 
1-ső felv. Rózsa-királyné. 2-ik felv. Bobeche ki- 

rály udvara. 3-ik felv. A sirbolt. 4-ik felv. 

NEMZETI 
Bérlet 

A párbaj. 

SZEMÉLYEK: 
Bobech király - - - Szombathelyi. 
Clementine, neje - - - Lotscharekné. 
Hermina, herczegnő, leányuk, 

az 1-ső felv. Fleurette név 
alatt pornő 

Saphir herczeg, az 1-ső felvo- 
násban Saphir név alatt, 

Kriger Cornelia. 

pór - - - - - Török Károly. 
Oscar gróf, a király első mi- 
nisztere - - - - Kassai Vidor. 

Alvarez, udvaronez. - - Lovász. 
Kék szakálu, herczeg - - Dalnoki. 
Popoláni, aranycsináló, szolgá- 
latában - - - - Vidor Pál. 
Inok - - - - - Ij. Fehérváry. 
1-ső - - - P. Antonia 
2.ik ) ápréi s. n 
Kis lány - - - - Nagy Vilma. 
Boulotte, pórleány Krecsányi Sarolta. 
Udvariak, dámák, a kékszakálu fegyvernökei, Bo- 

besche király testőrei, pórok, pórnők. 

Kezdete pontban 7 órakor. 

KOZGAZDASÁG. 
Kimutatás 

a kolozsvári kisegitő takarék-pénztári szövetkezet 
forgalmáról jan. havában 1878. 

Bevételek: 

Pénztármaradék a mult hóról 66.361 frt 
18 kr, 40 törzsbetét atán 2000 frt, betételek után 
73.938 frt 17 kr, kamat, feldij 9138 frt 02 kr, 
váltó ürlapért 154 frt 85 kr, 1012 esetben visz- 
szafizetett kölcsön 346.2339 frt 39 kr. 

Összesen 497.831 frt 61 kr. 
Kiadások: 

989 esetben kölcsön 331.310 frt 96 kr, 
tisztviselők fizetése 1104 frt 99 kr, irodai kellé- 
kekre 82 írt 87 kr. váltó ürlapra 240 frt, ka- 
mat 92 kr, segélyezésre 20 frt 8 kr, adóba 84 
frt 36 kr, betét visszafizetések 85.948 frt 85 kr, 
napi biztosi megjelemés 6 frt, törzsbetét utáni ka- 
mat 19 frt 35 kr. 

Pénztármaradók 79.018 frt 23 kr. 
ÜÖsszesen 497.831 írt 61 kr. 

Kolozsvártt, jan. hó 31. 1878. 
Tauffer Ferencz, Kozák Ede, 

igazgató pénztárnok 
, Geltch János, 

fő-könyvvezető. 

Kimutatás 
A tordai kisegitő társulat forgalmáról 1878. jan. 

havában. 

Bevétel. 
Pénztár maradék deczember hóról 3913 frt 

29 kr, havi rendes és rendkivüli betét 6499 frt 
39 kr, könyvdijban 2 írt 70 kr, kamat, provisio 
és váltó dijoan 1528 frt 82 kr, bélyeg dijban 
50 frt 60 kr, 185 tagtól visszafizetett kölcsön 
45715 frt. ; 

Összes bevétel 57709 frt 70 kr. 

Kiadás. 
192 váltó mellett kölcsön 50390 frt, keze- 

lési kiadás 474 frt 59 kr, bélyegre 55 frt 35 
kr, tőke visszafizetés 5754 frt 73 kr, pénztári 
készlet 1035 frt 03 kr. 

Összes kiadás 57,709 frt 70 kr. 
Tordán, 1877. jan. hó 31.én. 

Közli a felügyelő választmány. 

A „KELET magán-táviratai. 
Feladatott Rudapesten febr. 4. 11 ó. 20.d.e 

Érkezett Kolozsvárra febr. 4 11 ó. 28 p. d. e. 

A fegyverszünet csütörtökön Dri- 
nápolyban aláiratott. Erzerumot és 
a dunai erődöket a törökökkiüriték. 

Hirlik béke után az oroszok át- 
vonulnak Konstantinápolyon, hoyg a 
tengeren menjenek haza. 

rik Bulgáriának még ideiglenes el- 

Andrássynak Boszniát, Herczegovi- 
nát, külügyminiszterünk, principi- 
aliter visszautasitá. 

tárvillongásokkal indokolja. 

Anglia és monarchiánknem til- 

foglalását sem. Az orosz felajánlta 

! 

Az orosz Romániától feltétlenül 
követeli Bessarábiát, nélküle ugy- 
mond ninecs tartós barátság köztük. ' 

Tizezer görög átlépte a határt, 
hogy megszállja Epirust, Thessaliát 
és Macedoniát; e cselekményt a gő- 
rög kormány a, hatalmak előtt ha- 

Tisza haza jött, a kiegyezés meg- 
kötésével változatlanul az Aunersperz 
kormány bizatik meg. 

A Czár és a Szultán táviratilag 
üdvözlék egymást.t 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről február 3. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

tkr]rtk 
bánsági 105011j55 
tiszavidéki 08511856 

Buza pestvidéki 10601155 
fehérmegyei 10751145 
bácskai zizl 

Rozs magyar 740 765 
takarmány 740] 755 

Árpa ] maláta 82510 2 
Zab magyar 6/50 665 

(bánsági =-- 
Tengeri ( másnemü 7135 727 

káposzta sa 
Repeze ( bánsági 71- 725] 
Köles magyar 1062/1068 

buza tavaszra szállitadó 106010 70 
ez) . Szept. -Oktre szállitan. 722 7- 
s § (rozs tavaszra szállitandó - --25 

a teng. Májusra-junira szállit. 725 7 58] 
E repcz. káposzta Aug. Szept. szál. 722 727 

„ bánságiJul. Aug. szállit.i --- 
(ny.) zesz [100 liter százalókként.[30]1/.31]1- ; 

Érték- és váltófolyam. : 
1878. január 31. 

Magyar aranyjáradék . .. 92.55. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát. 116.50. 

, 1 2..... 109.75. 
„keleti-vasut elsőbség 2,. 74.50. 
, „állami kötvény 1876 év 67.50. 
„vasuti kölcesöén......... 100-. 
,földtehermentesitési kötvény. 78.75. 

temesi ; , 87.-. 
erdélyi s .. 76.60. 
horv. slavon . 85.-. 
magy. szőlődézma váltság .. 82.-. 
Oszt. egységes államadósság papirba 64.45. 
a , ezüstben . 67.25. 

aranyjáradók ...... 75.30., 
1860. államsorsjegy ....... -. 
Oszt. nemzeti bank részvény 807.-. 

„2 hitelrészvény..... .... 2232.-. 
magyar, hitelbank........ 213.75. 
Ezüst.............. 11103.90. 
Cs. k. arany . 5.58. 
Napoleondor. . ................. 9.44. 
Német birod. mark,........ 58.30. 
London . . . ... . . . 118.25. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: z 
Békésy Károly.. 
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bécsi lycerin-vas-ligueure i si zés. .. , iisisi
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i a hosoh. elycerin A . s gisoss ija.böpör b 
s. 0 id, ferr. phosph. glycerin A.) s s. zsis éss.. z i 

5 3 Uv I * i 
. i ! * ) FEz yi 8 

4 „Wiener medicinigehe Presse" 1866 márez, 15-diki száma = s i sá e. z . s ás a a iag bai eöőé : . : 

.aé8 Az vAllgomelye Wiener Tkz Zeitung" szerint abé- . ..i 
esi közkórház osztályaiban a főonvosok által sápkór, vér- s.i es áé sz . sé..samkass0 

hiány, gyengeség vérhiány övetkeztében, nő- sssi.s s. éka sEama a 

A i. é . z s .. a. sna 

g bajok ellen és lábbadóknak nagy sikerrel lőn rendelve. o =e . ös . ge Ee os su 
s ; .. : 

- = k 7 . i . : . F 

s 1 áye gnácsos Oppolzer tanár klinikáján kitünő vas- s cas. He sáőassá s sa . 

szülék gyanánt bizonyult be. ! - ! ! e erteteznkaz ..... 

Főraktár éye nézve: i 
1 . . .s 

z..aa.........
.ttemane 

Teuáse a. EZ.-né segesvártt. az E 1.. . 01A (4-6), 11 Csak u Ezen, Bécs város tanácsa által a szegények 

Kuülönleges, raktár Szebenben: dr. Kayser G. a Eddig felülmúlhatlan. = .a lMar. aria javára repdezett serjáták, ; 
e TAkt . . . 

, 100, ga ! 

eogyógyazestárában. aameiyane AACGER *7 asti egyű 200, 160, o) aran7 100 100 züst ferint, 

vue Y* 1 /a) koaz ... a csi Communál-sorsjegy, 

cs. királyi szabadalmazott valódi tisztitott árával k 
1 . eten melynek főnyereménye 

. . 

halmájzsirja 1000 ; lg , 

(42) Bel- és kütföldi (3-8) van A e jósá d.ddbdb forint, 
; . ' MAAGEER VLMOSTÓL Béecsben, valóságos és ok má elü mű és értélt y 

é 
; ! í ás a - - e. e 

Fondan - melyet az első orvosi telintélyek megvizsgáltak s könnyü emészthe- aranyat nyerhetni. [ tanyön gzet nat s kttgy ersremin 

e Narancs a 1B e N rancs tése miatt gyermekeknek is külövösen ajánlapak és rendelnek mint ez ; e 1o , 

1 y i onbonok. a tisztább, legjobb *) legtermészetesebb és elismert leghathatósabb szert mell- e f Áp! 

és tüdőbajok, görvély. sömör, daganatok, bőrkiütések, ! 00 nyerószámmal 60.000 frt. el tékkel. 

öölölijas . Külömbiéle í mirigybetegségek. gyengülés stb. ellen - üvegenként 1 frt. A büzás 1878. évi márczius S-kén lesz a városi tanács ellen- 

d b 
d ; D 1 gyári raktáramban: BBécs, Heumarkt 3 sz. a., "*

) valamint az osz- (48 t) ; őrzése alatt. (8-10) 

ara 1 Czukorkák 1 ara trák-magyar birodalom legtöbb gyógyszertárában és jóhirü anyagkereskedésé- 1 Vidéki megrendeléseknél az összeg bérmentesen küldendő be, s a sorsjegyek vala- 

* * ben is valódi minőségben kapható. ; mint annak idejében a nyeremény-lajstrom megküldésére még 30 kr, hozzácsatolandó. 

1 Datolya Kolozsvárít: Wolff I., Riró J., dr. Hintz Gy., Binder C áltáinodói 6 

r I r gyógysz., Dietrich S. és Csiky Imre kereskedésökben. Abrud- 1 . " V IIII üI1, 608 I I 

" Malaga " bányán: Vladu N., gyógysz., Gy.-Eehérvártt: Mihelyes S., gyógysz, Hátszéegen: 
1 li ' ; 

li 3 n Ib ) Mátéfiy B., gyógysz, Kézdi-Vásárhelytt: Benkö J., keresk., Maros-Vásár- 

stb. s . helytt: Jeney K., gyógysz., Bucher M. és Fogarasi J. D., keresk, Nagy-Bányán: 

8mnmi ns Ábkarovics J., gyógysz,. Nagy-Enyeden: Oberth I, gyógysz, Szászrégenben: s. , 

a Czoppelt H., gyógysz, Székely-Udvarhelytt: Solymosy J., gyógysz., Sepsi-Szent- Uzle Ú- átvétel. 

Györgyön: Fehdenfeld J., gyógyeszerész. k 
vak elég Tisztelettel bátorkodunk tudatni, hogy a Koch testverek czég alatt 

I3 í II9 : Ujabb időben több czég tölt közönséges tisztitatlan halmájzsirt háromszögü üvegekbe, s azt 

... d, MAGER valódi tisztivott dorszajdóczmájzsirja gyanánt ügyekszik a közönségnek eladni. E rászedést ki- 30 év óta fennállott férfáiruha-raktárt a vácziutczáb 20 sz. a 

e Kitünő ál rülendő, csa ü e R valódi tiszti májzs nek elismerni : iutczaban ge 

Legnagyobb Suchard a veltk, s at január 18 kén (A6) a73) 
ie« l i 1 k anott van á, remzetki bkötőanyag-gyár" és new-yorki Hal uc 4 . ! 

választék HengerlisztekAan szsmmas BARRBREER é-s VÓL 
aponta CHOCOLAD czég alatt megnyitottuk. - Az üzletet azzal. bővítettük, hogy most a legdívatesabb 

-idlsulió iniol i / és legszebb nyerskelméket is készletben tartunk, s ez által képesek vagyunk mez- 

k á v é k b ól atris ! és rendeléseket gyorsan és legjobban kivánat szerint teljesitni. Midön törekedni fo- 

et ; . (36) (2223) gunk pontos, szolid és jutányos szolgálattal minden igénynek megfelelni, kérjük 

; o á a régi czég iránt tanusitott bizalmat reánk is átruházni, maradván 

LESZTő. Pralinék. a ; k 
tisztelettel : 

11 O 3ald aö 1 ; Alóliit kereskedő, a ki a tojás üzletet (20) rt15) BARBER és WOLF. 1 

különlegösség gyanánt folytatja, ez üz- [4 eu s. 

letágban óhajtana még több szolgálat- Havonként 100 frt. mz : ... zz i g aanaa 

képes, jó, szilárd, a tojásokat szigoruan E 37) ; ; (2-11) 8 
osztályozó lerakódót ügynöki minőség egi gytöbb mellélkera atet ia indiais lAuk 
.. ; . e irnevü z viselése al. 

ben, vagy bizományosként képviselni; 67 Minden rendü és rign egyének „Z. 430 : ulaia a a 
GRIMAULT és TÁRSA gyégyszerésztől Párisban. mert pontos piaczi ismeret, s benső an- jegygyel ellátott ajánlatmit közvetiti: 

gol összeköttetések folytán képes a t. cz. Annoncen-Expedition von G. L Elegendő a Cannabis indieábál készült szivarkák füstjét belélegzeni, hogy a legkin- 

esetleg még több mellékkeresetet is szerezhetni, fűszer-, liszt-, ásványviz-, csemege- és bor üzlete 
53 

Vs.s- F 

IE ő E] ere ' ; 

. Leznazyobb Bel- és külföldi Kóöbányai házaknak jutányos árakat biztositni. Daube 4 CoI. Singerstrasse 8. Wien. zóbb astmát és ideges köhögést azonnal megszüntesse; rekedtség és álmatlanság ellen is i 

THEA RUM ASZ TÁA s. ő Arnemann Ottó. gyaktan méktepgő hatásó, i 
' . u Főraktár BBécsben: Nagyban szállitá Raabe B 4l, Baückerst 1; 

L kiviteli SOr Hamburg, St. Annen mellett i. Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15. - Föraktár Maga tnországra nékve irörök Józsei 

LIOU ER és zvédeni gybgyszétésknől Budapesten. - Kolozsvártt: Woltf J. és Dr. Hintz Gy. gyógy- 

, égyedü 1 szerész uraknál. í 

á9 mbv csemeljeborok ............................ 
I ne / v8köl,,. k tá 

: í 

raktár. Mezszők. r 3 a r a. s : Alapittatott C k VWi t t E d él B z b 1 Alapittatott 

. ...... k....... VIZ FORRAS 4 1863. Sa Itte .-C eécsben! 1863. 

A leghatásosb valamennyi keserüviz között. 
I. verl. Kaárntnerstrasse 69. 

z
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sSAJTOK: , USNEMÜEK: Hatásában az által különbözik előnyösen a többi ismort köserüviztől, ; nevetséges 

' ' 4 . 
hogy Kisebb adagokban, hatásos s hosszabb használata nem okoz utóba- 

zor. Mortadella. sazdifta. jJekst. Bőcs 61 Dr, Leidesdorf Miksa tanár. N- IIIII AT0I ég RENDEI 
nthaler. 

alol 
Nyelvsajt. Sardella. la dviz között. kell e és ilog hatása által tüs 

; 

achino. Főt sonka. ' " 7 pangásnál, valamiut vértolulásoknál, aranyérnél, étvágytalanságnál, stb. , báli-czikk ékszer. le ő t 

ggyel. Nyelv Tinnhal. , i877. aug. 25-kén. Dr. Kiss Sándor, 4idai közkér- , , legyező sat. 

i er. Angolna., a ; áz igazgatója. - ; 

Romatour. önid Szaárvasgzombás májos m Különösen az áttal tünik ki, hogy enyhén keserű, nem kellemetlen izű Cotillon-rendek. Bál-bokréták, 

iptói. - i : " Pisztrang olajba és hogy még hosszabb kasnélat ütán sem ésji mer a étvágyat és 50 darab választékban. finomúl illatozva, egyszersmind 

uargel. engyel kolbász. emésztést. Budapest, 1877- Dr. Korányi anár s kir. el eleká 16 ők ; ; 

uargel 3Cavian , (458) tánácsos. 1(6-6) minden választékhoz fi- elegáns legyezők , 

enfehatek Brie Piczolt sopka v Rákfark A hatás kivétel nélkül gyors, biztos és fájdalom nélkült erzbure ánemetei resálye nélkül nom krepp- és brillánt-rendek 1 darab frt. 1, 1.50, 2, 3. 

E . í . i 1877. r i i anár s ir. minden a legsze és leg- vannak adva. . * . . 

Harzer. natid azalonna Tapardon, nébt ; Dr. Báró tichte nfels Scanzoni, onéegt elegánsabb cotillon:figurákat Wgy 50 darabból álló választék Bál- és szinház-ékszer, 

ranczia inatiónál Strassburgi kolbász. Háring marinirozot. Készletben minden ásványviz-taktárban. Nyomtatványok stb. rendezheti. . 0..1 i n Iv 1 garn. 60-80 kr., frt. 1.60, 

1.-Cerrelia b.b tekeresben ingyen, a szétküldési igazgatóságnál Budapesten. Maszk-tour írt. 1.50, 2.50 l a. zo. 2, 3. 

üenahor tafél. et etb- 2 , Rendes adag: egy fél borpohárral, Fortuna-tóur frt. 2.50, 3, 3.50 -albad.00 2v " 

sttmetei eg sttt. Tűkör- és szivar-szipkák- Vedi ÁAÁlcozák. 
i tour frt. 3.50 frt. 4, 5 6.50, 7.50 Gyermekek, hölgyek és urak szá- 

Hólabda-tour (12 sz.) frt. 2.20 
Jelleg-tour frt. 2.- 
Jockey-tour, igen eleg. ft. 3.60 
Tombola-tour ft. 1.50, 2.50- 6. 
Kéztyű-tour frt. 1.- 
Paizs-tour frt. 1.25 

Cotillon-durr-bonbon 
12 darab finom gyöngyben 
maszksipkával 75 kr., 
1, 1.60, 2, 2.50 frt 

állatfejjel frt. 1.50, 2, 2.50 
egész maszk-öltözettel frt. 6, 

mára, darabonként 8, 10, 16, 
25, 30, 40, 50 kr. 

Jellem-álezák, pl. Napoleon, 
Bismarck , Vilmos császár, IX. 
Pius pápa sat. darabonként 50, 
7ö.kr., 1, L.50, 2 frt. 

Bársony-álczák darabja, 15, 20, 
l Családi-tour (12 sz.) frt. 4.25 

1 t s . . -tou . -. . .. - ara 

E E . a z a E É .. s ... * i a z 8 l e a : 2 Halkazitonr frt. 3.- Cotillonbokróták, ura kr., I frt. an0 

T . he al .ö ..2l z s . a z 
irtö . 2 teljes tolj a fris virágot, - 

E bs e] a -s s e ape e s Papirtölcsér-tour frt. 1.80, 2.50 ljesen pótolj irágot, Állat-auartettek frt. 4, 5, 7.50, 

a sásse A
 Modaillon-tonr Auom frt. 4.60 80 darab rt. 4.50, ő, ő, 7.60, áriás fejekkel frt. 18.50,-18.- 

as a le a ös8 s sb ő g en a s i E ez = é EE k a s Hal- és rák-tour frt. 250 10, 12.50. Orrok dárabja 8, 10, 15, 20, 40, 

lt nó s a4 E Fz 31b d í7 E E o e s a, Borospohár-tour frt. 2.50 Egy egész 50 kr.. : 1 

x l.- Páva-tour, új, frt. 5.- tréfa-tombola Csörgősipkák, 50 darab 6, 8, 

. ; Ház Marguerite-tour frt. 2.- , réfa 10,"12,15, 20 frt. 

svhodon a - gaül i " a ; Ezenkivül még sok 25 darobból frt. ez batásdara Bolondjelvények, 50 darab vá- í 

er " en b, más tour 15 frtig. bokkal frt. 5, 6, 7, 8. lasztékban fi. 4, 6, 8, 10, 12.50. 

i . s t Csak WITTE Ed-nél! 
k . :c .. ] a a n j01I 

- as Sa e enie : Béts, Stadt, berlány. Kürntnerstrasse 59, a Ciselastrasse szegletém. 

. a s e z lő)... fávirat -csim: Witte, Bécs. (4-7) 

, E i 4 .- a e a s E a Szállitás utánvét mellett. - Egyletek és ismét elárusitók árengedményben részesülnek. 
ii 1 t a 

a a a 

,ss s a a s ( 0 aő o.. ; 

n * *s so ] a z4 [4 

5 s üzita eladas Özai ,s s ZIT: 
. 

s - .2 
i " , 11 ) Ul 1 

Z a é é. . és annak gőzerővel való felapritása. 

. 
ö . a 5 g elle 93 Kolozsvártt a vasuti indóház, melletti raktár helyiségben. 

1 "ao elz fe 
7 . a ap E ; 

al . 1 s 2 e 8 . g a z * ő öő z a e hasábos - apróra felv. a házhoz szál- 

eő ) s ss.. e gyi öté seme0 * Egy 4A köbmetéres öl fa 12.frt, - 18 frt 60,1 litva és fa ka- 

g a o z g. E e E ."ss E . E Egy 2/ 0 i „ „6ft.50. - 7 ,„ 20./ marába rakva. 

a " P. a ag E ajek . 

cs 8 s8s - s g esgess 8 g ; E . *.s E A ki egyszerre egy egész vasuti kocsi fát veszen, 

al pé 8 e s E s. sas = vagy 6 ölet, annak minden öle 50 krajczárral olcsóbb, 

Els ep a. a a , .. é valamint a felapritása az egész 6 öl fának csak 

* 1 Bg 'É i a s . 8 S forint. (8y őőbon Ú á(s120) 
z * e e. ao E orodi a ö a s a A valódi 4 köbméteres ölek, ennek lehető tö- 

- e zsas . s a mött rakásáról és a fa jóságáról a t.közönség a rak 

cs ás 2 s tári helyiségben meggyőződést szerezhet. Az apritott 

c s s . 8 a- 2 fánál pedig ellenőrzési szempontból olyan szekereket 

8 i öprs s e H a E 0 állitottam , melyek, teljesen megrakva egy 4 köbme- 

les. e e g. s s s e E m.a ker ölet tartalmaznak, akár suly szerint 30 mázsát. 

éE ely *- s z a 8 a é. esa Az Egy 3 köbmeteres, vagy 1 régi öl fának az ára 

01 e e z Taás a ! 2 a ott helytt 7 ft 75 kr, a házhoz szállitva pedig 9 frt. 

ak z é E * 8 E e aRendelmények elfogadtatnak a nevezett raktáron. 

l jn . s á sS. z E a kivtl ,Veisz józsef ur középuteza szgletén levő 

. 
? 4 1 1 : . l. 

z z. usoni az s 5 s. és Vogel Károly ur hidutczai szögletén levő kereske- 
. " ( " 1 o ] " i : í 

E . 2, g 87p1 áa E sbel s gs á fesnkön Tisztelettel 
mes l]. . 4a.. .. a s as si ssolo se mufTisztelettel 1o ! 
.§. ad a ..2. s2 ss ] ö . ; ; 

= E HE . EE e sézö szes ési sl., bai ütaa sSszENTÁNOSE FERENCZ. 
sss s s.s l sssesss. sj8 ......... mianaatao 

[] es2ssásss.es s s ös ssss. E 40 
" 

*. Fez s e = 3 sz 8 É a 5 E a sö m 2 Éz S éz) E aa öö5 buas Azón rokz szokás ellen ihogy Kolozsvártt a fát igen 

Ds o - - s1 ] o .. , la e hosszura vágják, nem ajáalhatoa elég é az á méter, vagy 9 czo- 

r l anel 9i ee1 i áj 8 : lös és 1, iméter, Wagy 12 czölos máteres Kürtáru vágolt fámat, 

- ' 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvártt.


